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AVERTISSEMENTS ET PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ : 

Veuillez lire attentivement toutes les instructions et conserver ce manuel en lieu sûr pour 
référence future. 

● Gardez au moins 6 pieds de tous les autres articles pendant l'utilisation. 
● Ce foyer est destiné à une utilisation en extérieur uniquement. 
● Ne pas laisser les enfants l’utiliser. Gardez les enfants et les animaux domestiques éloignés du 
foyer. 
● MISE EN GARDE! Soyez prudent lorsque vous manipulez le foyer car il sera chaud. Ne touchez 
pas le foyer brûlant à mains nues. 
● Ne laissez jamais le foyer en feu sans surveillance et éteignez toujours complètement le feu 
avant de quitter le foyer. 
● Ne pas utiliser à proximité d'objets ou de matériaux inflammables ou combustibles. 
● Lorsque le foyer est utilisé, la poignée du grillage peut atteindre des températures extrêmes 
pouvant causer des blessures graves à une main non protégée. Utilisez un tisonnier ou un gant ou 
un tampon résistant à la chaleur approprié lors de la manipulation.
● Vérifiez les réglementations locales en matière d'incendie et les règlements municipaux pour une 
utilisation sûre et légale. 
● Certaines pièces peuvent avoir des arêtes vives. Porter des gants de protection si nécessaire. 
● Le métal peut devenir extrêmement chaud pendant et après utilisation. Ne touchez pas le métal 
et n'essayez pas de déplacer l'appareil lorsqu'il est chaud. Tenez les enfants éloignés de l'appareil 
pendant son utilisation jusqu'à ce que le feu soit éteint et que le métal ait refroidi. 

● Ne pas utiliser sur des surfaces en bois, des terrasses, de l'herbe, près de murs ou d'articles 
inflammables, ou sous des revêtements aériens.
● Utilisez uniquement le(s) type(s) de carburant spécifié(s) dans les instructions. L'utilisation d'au-
tres types de carburant est dangereuse et peut entraîner des blessures. 
● Ne surchargez pas l'appareil avec du carburant. 

PRÉPARATION

Avant de commencer l'assemblage du produit, assurez-vous que toutes les pièces sont présentes. 
Comparez les pièces avec la liste du contenu de l'emballage et le contenu du matériel ci-dessus. 
Si une pièce est manquante ou endommagée, n'essayez pas d'assembler le produit. Retournez le 
produit au point de vente

Temps de montage estimé : 10 minutes
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SICHERHEITSWARNUNGEN UND VORSICHTSMASSNAHMEN:

Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch und bewahren Sie diese Anleitung zum 
späteren Nachschlagen auf.

● Halten Sie während des Gebrauchs einen Mindestabstand von 6 Fuß zu allen anderen Gegen-
ständen ein.
● Diese Feuerstelle ist nur für den Gebrauch im Freien bestimmt.
● NICHT für den Gebrauch durch Kinder geeignet. Halten Sie Kinder und Haustiere von der Feuer-
stelle fern.
● VORSICHT! Seien Sie bei der Handhabung der Feuerstelle bitte vorsichtig, da die Feuerstelle 
heiß ist. Berühren Sie die heiße Feuerstelle nicht mit bloßen Händen.
● Lassen Sie die brennende Feuerstelle niemals unbeaufsichtigt, und löschen Sie das Feuer 
immer vollständig, bevor Sie die Feuerstelle verlassen.
● NICHT in der Nähe von entflammbaren oder brennbaren Gegenständen oder Materialien 
verwenden.
● Wenn die Feuerstelle in Betrieb ist, kann der Griff am Maschendrahtgitter extreme Temperaturen 
erreichen, die an ungeschützten Händen schwere Verletzungen verursachen können. Verwenden 
Sie bei der Handhabung einen Schürhaken oder einen geeigneten hitzebeständigen Handschuh 
oder eine Unterlage.
● Prüfen Sie die örtlichen Brandschutzvorschriften und kommunalen Verordnungen für eine sichere 
und legale Nutzung.
● Einige Teile können scharfe Kanten haben. Tragen Sie bei Bedarf Schutzhandschuhe.
● Das Metall kann während und nach dem Gebrauch sehr heiß werden. Berühren Sie das Metall 
nicht und versuchen Sie nicht, das Gerät zu bewegen, wenn es heiß ist.
● Halten Sie Kinder während des Gebrauchs vom Gerät fern, bis das Feuer gelöscht ist und das 
Metall abgekühlt ist.
● Verwenden Sie das Gerät nicht auf Holzflächen, Terrassen, Gras, in der Nähe von Wänden oder 
brennbaren Gegenständen oder unter Überdachungen.
● Verwenden Sie nur die in der Anleitung angegebene(n) Brennstoffart(en). Die Verwendung 
anderer Brennstoffarten ist gefährlich und kann zu Verletzungen führen.
● Überladen Sie das Gerät nicht mit Brennstoff.

VORBEREITUNG

Vergewissern Sie sich, dass alle Teile vorhanden sind, bevor Sie mit dem Zusammenbau des 
Geräts beginnen. Vergleichen Sie die Teile mit der Packungsinhaltsliste und dem obigen Hard-
ware-Inhalt. Wenn ein Teil fehlt oder beschädigt ist, versuchen Sie nicht, das Gerät zusammenzu-
bauen. Schicken Sie das Gerät an die Verkaufsstelle zurück.

Geschätzte Zusammenbauzeit: 10 Minuten.
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Importé par/Fabricant/REP :
MH France
2, rue Maurice Hartmann
92130 Issy-les-Moulineaux
France
Fabriqué en Chine

IMPORTER ADDRESS:
MH STAR UK LTD
Unit 27, Perivale Park,
Horsenden lane South
Perivale, UB6 7RH
MADE IN CHINA

Importador/Fabricante/REP:
Spanish Aosom, S.L.
C/ Roc Gros, nº 15. 08550, Els Hostalets de Balenyà, 
Spain.
B66295775
HECHO EN CHINA

IMPORTATO DA/Produttore/REP:
AOSOM Italy srl
Centro Direzionale  Milanofiori
Strada 1 Palazzo  F1
20057  Assago  (MI)
P.I.: 08567220960
FATTO IN CINA

Importeur/Hersteller/REP：
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309
D-20537 Hamburg
Germany
IN CHINA HERGESTELLT

FEITO NA CHINA




